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See the notice on TED website

186914-2026 - Licitación
Bulgaria – Electricidad – „Избор на доставчик на нетна електрическа енергия и координатор 
на балансираща група за нуждите на Община Генерал Тошево“
OJ S 54/2026 18/03/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ОБЩИНА ГЕНЕРАЛ ТОШЕВО
Correo electrónico: o.zadgorska@toshevo.org
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: „Избор на доставчик на нетна електрическа енергия и координатор на 
балансираща група за нуждите на Община Генерал Тошево“
Descripción: Процедурата се провежда с цел избор на доставчик на активна 
електрическа енергия ниско напрежение и координатор на стандартна балансираща 
група за захранване на обекти, собственост на Община Генерал Тошево, съгласно 
Закона за енергетиката (ЗЕ), Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ), 
Правилата за измерване на количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ) и Закона за 
обществените поръчки (ЗОП). С настоящата обществена поръчка Община Генерал 
Тошево, в качеството си на краен клиент, по смисъла на Закона за енергетиката, има за 
цел избор на: Доставчик на електрическа енергия – ниско напрежение за обектите, 
посочени в Приложение №1 към Техническата спецификация, представляващо 
неразделна част от настоящата документация и Координатор на стандартна 
балансираща група. Избраният изпълнител на настоящата поръчка следва да поема 
разходите за небаланси за обектите на община Генерал Тошево.
Identificador del procedimiento: f9853afa-3641-46ba-b602-b7c59b48fe6a
Identificador interno: 565051
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 09310000 Electricidad

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: община Генерал Тошево  
Localidad: Генерал Тошево
Código postal: 9500
Subdivisión del país (NUTS): Добрич (BG332)
País: Bulgaria

2.1.3.  Valor
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Valor estimado, IVA excluido: 347 286,00 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Възложителят заплаща действително изразходената 
активна електрическа енергия за отчетния период, съгласно показанията на уредите за 
търговско мерене по определената в договора цена за 1 MWh нетна активна 
електроенергия. Цената за един MWh нетна активна електрическа енергия не включва: 
регулаторно определените цени за пренос и достъп през/до електроразпределителните 
мрежи, за „задължения към обществото“, други регулируеми от КЕВР цени и акциз. 
Плащанията се извършват от Възложителя в евро, по банков път, в срок до 30 
(тридесет) работни дни след издаването на фактура за съответния месец. 
Изпълнителят ежемесечно издава фактури за всеки един обект (клиентски номер на 
възложителя, включен в приложението към Техническата спецификация) както и за 
допълнително присъединените такива, включваща: - Консумираната активна 
електрическа енергия за определен месец, отчетена по измервателния уред на 
съответната измервателна точка, по определената в договора единична цена за един 
MWh, съгласно ценовата оферта, - Акциз по чл.20, ал.2, т.17 от ЗАДС; - Определената с 
решение на КЕВР такса (цена) „задължения към обществото“; - Всички мрежови услуги с 
подробна разбивка съгласно чл.20 от ПТЕЕ. При фактуриране цена за „задължения към 
обществото“ определена от КЕВР, акциз и ДДС, цена за достъп и пренос се фактурират 
на отделни редове. На основание чл. 39, ал. 1 от ППЗОП с подаването на оферти се 
счита, че участниците се съгласяват с всички условия на възложителя, в т.ч. с 
определения от него срок на валидност на офертите и с проекта на договор. Освен на 
основанията по чл. 54, ал. 1 от ЗОП, както и на основание Специфичните национални 
основания за изключване, Възложителят отстранява от обществената поръчка 
участници, на основание чл.107 от ЗОП. Гаранцията за изпълнение на договора е в 
размер на 5 % от прогнозната стойност на договора без ДДС. Гаранцията може да бъде 
под формата на: - парична сума, преведена по банкова сметка на Възложителя. или - 
безусловна и неотменяема банкова гаранция, издадена в полза на възложителя със 
срок на валидност не по-малък от 30 дни след изтичане срока на договора. или - 
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя. Участникът сам избира формата на гаранцията за 
изпълнение на договора. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на 
гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за възлагане на обществената 
поръчка. Възложителят се възползва от възможността дадена му в чл. 104, ал. 2 от 
ЗОП, във връзка с чл. 61 от ППЗОП. Възложителят предвижда оценката на техническите 
и ценовите предложения на участниците в настоящата процедура за възлагане да се 
извърши преди разглеждане на документите за съответствие с критериите за подбор. В 
този случай, председателят на комисията декриптира офертите, подадени през 
платформата и отваря ценовите предложения заедно с документите по чл. 39, ал. 2 и 
ал. 3, т. 1 от ППЗОП.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
чл.18, ал.1, т.1 от ЗОП.

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
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Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
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влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; 
Възложителят отстранява от участие в обществената поръчка, участници, които са 
свързани лица по смисъла на &1,т.13 и 14 от допълнителните разпоредби на Закона за 
публичното предлагане на ценни книжа (чл.107, т.4 от ЗОП). Възложителят отстранява 
от участие в обществената поръчка, участник, за който са налице обстоятелствата по чл.
5к, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Избор на доставчик на нетна електрическа енергия и координатор на 
балансираща група за нуждите на Община Генерал Тошево“
Descripción: Процедурата се провежда с цел избор на доставчик на активна 
електрическа енергия ниско напрежение и координатор на стандартна балансираща 
група за захранване на обекти, собственост на Община Генерал Тошево, съгласно 
Закона за енергетиката (ЗЕ), Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ), 
Правилата за измерване на количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ) и Закона за 
обществените поръчки (ЗОП). С настоящата обществена поръчка Община Генерал 
Тошево, в качеството си на краен клиент, по смисъла на Закона за енергетиката, има за 
цел избор на: Доставчик на електрическа енергия – ниско напрежение за обектите, 
посочени в Приложение №1 към Техническата спецификация, представляващо 
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неразделна част от настоящата документация и Координатор на стандартна 
балансираща група. Избраният изпълнител на настоящата поръчка следва да поема 
разходите за небаланси за обектите на община Генерал Тошево.
Identificador interno: 565051

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 09310000 Electricidad

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: община Генерал Тошево  
Localidad: Генерал Тошево
Código postal: 9500
Subdivisión del país (NUTS): Добрич (BG332)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 347 286,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad porque la 
contratación no está destinada a ser utilizada por personas físicas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Изисквания относно годността (правоспособността) 
за упражняване на професионална дейност: 1. Участникът трябва да има валиден 
лиценз за търговия с електрическа енергия, включващ дейността “координатор на 
стандартна балансираща група“, издаден от Комисията за енергийно и водно 
регулиране (КЕВР), в съответствие с чл.39, ал.1, т.5 от Закона за енергетиката (ЗЕ). За 
чуждестранни лица се изисква еквивалентен документ, съгласно законодателството на 
държавата-членка, в която са установени / в случай, че бъде избран за изпълнител на 
обществената поръчка, същият следва да докаже, че притежава лиценз съгласно 
изискванията на чл.40, ал.7 от Закона за енергетиката и има право да извършва 
възлаганите дейности на територията на Република България/. При подаване на 
оферта, съответствието с изискването се декларира в еЕЕДОП (Част IV„Критерии за 
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подбор”, Раздел А „Годност“). Доказателство за съответствието с изискването е 
представяне на копие на валидна лицензия за дейността „търговия с електрическа 
енергия“, включително за дейността „координатор на стандартна балансираща група“ в 
съответствие със ЗЕ и другите относими нормативни актове, както и с 
административните актове, издадени от КЕВР. 2. Участникът следва да е вписан в 
регистъра на „Електроенергиен системен оператор“ (ЕСО ЕАД) на търговските 
участници, регистрирани като търговец на електрическа енергия и като координатор на 
стандартна балансираща група, с посочен идентификационен (кодов) номер/ EIC код и 
със статус „активен“. Чуждестранните участници могат да се позоват на вписването си в 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата-членка, в която са 
установени. За доказване на съотвествие с изискването, участникът попълва Част IV: 
“Критерии за подбор“, Раздел А: „Годност“, от електронния Единен европейски документ 
за обществени поръчки /еЕЕДОП/, като представи информация за регистрацията в ЕСО. 
Преди сключване на договора участникът, избран за изпълнител, следва да представи 
копие на документ, удостоверяващ вписване в регистъра, издаден от ЕСО ЕАД, от което 
да е видно вписването му като координатор с посочен кодов номер и статус „активен“. 
За чуждестранните участници се представя аналогичен документ.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: най-ниска предложена цена за фиксирана надбавка
Descripción: Съгласно чл.70, ал.1 от ЗОП, обществените поръчки се възлагат въз основа 
на „икономически най-изгодната оферта“. На основание чл.70, ал.2, т.1 от ЗОП, 
критерият за възлагане за определяне на икономически най-изгодната оферта в 
настоящата обществена поръчка е “най – ниска цена“. Оценява се предложена от 
участниците цена за фиксирана надбавка в евро без ДДС към средната месечна цена за 
базов товар за доставка на 1 MWh (мегават час) нетна електрическа енергия съгласно 
Българската независима енергийна борса на пазарен сегмент „Ден напред“. 
Предлаганата цена се посочва с цифри и словом, с точност до втория знак след 
десетичната запетая. Предлаганата фиксирана надбавка не може да е по-висока от 5 
(пет) евро без ДДС за 1 (един) MWh нетна активна електрическа енергия. Участник, 
оферирал по-висока фиксирана надбавка от посочената – 5 (пет) евро без ДДС за 1
(един) MWh нетна активна електрическа енергия, ще бъде предложен за отстраняване 
от участие в процедурата. На първо място се класира и се предлага за изпълнител, 
участникът предложил най – ниска цена за фиксирана надбавка. В случай, че 
предлаганите цени за фиксирана надбавка на две или повече оферти са еднакви, 
класирането се извършва чрез жребий в предвидения по ЗОП ред.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/565051
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/565051
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada

https://app.eop.bg/today/565051
https://app.eop.bg/today/565051
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Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 16/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 17/04/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa Oriental
Lugar: В системата
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП - Жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organización que recibe solicitudes de participación: ОБЩИНА ГЕНЕРАЛ ТОШЕВО
Organización que tramita ofertas: ОБЩИНА ГЕНЕРАЛ ТОШЕВО

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: ОБЩИНА ГЕНЕРАЛ ТОШЕВО
Número de registro: 000852633
Dirección postal: ул.ВАСИЛ АПРИЛОВ №.5
Localidad: гр.Генерал Тошево
Código postal: 9500
Subdivisión del país (NUTS): Добрич (BG332)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Олга Задгорска
Correo electrónico: o.zadgorska@toshevo.org
Teléfono: +359 57312020
Fax: +359 57312505
Dirección de internet: https://www.generaltoshevo.bg
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/1149
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002

mailto:o.zadgorska@toshevo.org
https://www.generaltoshevo.bg
https://app.eop.bg/buyer/1149
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Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 8a4d2f27-8b76-4474-a8f6-b26fcee93a33  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 17/03/2026 10:26:54 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 186914-2026
Número de la edición del DO S: 54/2026
Fecha de publicación: 18/03/2026
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